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Sauna-Gürtel S3000 

PE-1763 
 
Sehr geehrte Kunden, 
wir danken Ihnen für den Kauf des Sauna-Gürtels. Mit diesem Gürtel können Sie die 
wohltuende Wärme der Sauna gezielt auf Ihre Problemzonen anwenden. 
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung und befolgen Sie besonders die 
enthaltenen Warnhinweise und Tipps, damit Sie dieses Produkt optimal anwenden 
können. 
 
Anwendung des Sauna-Gürtels S3000 
1. Legen Sie den Sauna-Gürtel an Bauch, Taille oder Hüfte an, indem Sie die 

Klettverschlüsse schließen. Der Sauna-Gürtel sollte ihren Körper komplett 
umschließen, ohne geknickt, gekrümmt oder gefaltet zu werden.  

2. Vergewissern Sie sich, dass der Temperaturregler ausgeschaltet ist ("OFF").  
3. Verbinden Sie den Netzstecker des Sauna-Gürtels mit einer Steckdose. 
4. Drehen Sie den Temperaturregler auf die gewünschte Position.  
5. Wenn Sie mit der Anwendung fertig sind, wischen Sie sich den Schweiß mit 

einem Handtuch ab. Warten Sie 15 bis 20 Minuten, bevor Sie duschen gehen 
oder Getränke und Essen zu sich nehmen.  

Hinweis: Es ist normal, wenn Ihre Haut nach der Anwendung des 
Sauna-Gürtels leicht gerötet ist. Wenn die Rötung nicht spätestens 
innerhalb einer halben Stunde verschwunden ist, verwenden Sie den 
Sauna-Gürtel nicht wieder, bevor Sie einen Arzt aufgesucht haben. 

6. Ziehen Sie den Sauna-Gürtel nach Gebrauch aus und legen Sie ihn auf eine 
ebene Oberfläche, bis er abgekühlt ist.  

7. Reinigen Sie ihn anschließend mit einem feuchten Tuch und trocknen Sie ihn ab. 
Bewahren Sie den Gürtel an einem trockenen Ort auf. 

 
Warnhinweise 

ACHTUNG: Verwenden Sie den Sauna-Gürtel generell nur vorsichtig 
und kontrolliert. Bei zu langer oder zu häufiger Anwendung oder bei 
einem Defekt kann es sonst zu Verbrennungen oder Hitzeschäden 
kommen. 

• Wenden Sie den Sauna-Gürtel nur an den hier genannten Körperpartien an. 
• Brechen Sie die Anwendung sofort ab, wenn der Sauna-Gürtel zu heiß oder die 

Anwendung unangenehm wird.  
• Wenn Sie empfindliche Haut haben, sollten Sie den Sauna-Gürtel nicht auf 

maximaler Temperatureinstellung anwenden. 
• Benutzen Sie den Sauna-Gürtel nicht, wenn Sie sehr müde sind. Benutzen Sie 

den Sauna-Gürtel niemals während Sie schlafen. 
• Falten oder knicken Sie den Sauna-Gürtel nicht; weder wenn Sie ihn benutzen 

noch wenn Sie ihn aufbewahren. 
• Verwenden Sie keine Nadeln (wie z.B. Akupunkturnadeln) oder andere scharfe 

Metallgegenstände (wie z.B. Piercings), wenn Sie den Sauna-Gürtel benutzen. 
• Wenn Sie gesundheitliche Probleme haben, halten Sie Rücksprache mit einem 

Arzt, bevor Sie den Gürtel anwenden.  
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• Der Sauna-Gürtel sollte nicht von Kindern oder Kranken benutzt werden. 
• Wenn Menschen mit empfindlicher Haut den Sauna-Gürtel über einen längeren 

Zeitraum nutzen, kann dies zu Hautreizungen wie Blasen oder Brandwunden 
führen.  

• Wenden Sie das Gerät nie bei Tieren an. 
• Wenn Sie den Sauna-Gürtel nicht benutzen, schalten Sie ihn stets ab und ziehen 

Sie den Netzstecker. 
• Bewahren Sie den Sauna-Gürtel außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
• Benutzen Sie den Sauna-Gürtel nicht, wenn irgendwelche Teile beschädigt sind, 

er nicht korrekt funktioniert, herunter- oder ins Wasser gefallen ist. 
• Falscher oder unsachgemäßer Gebrauch könnte sowohl Ihrer Haut als auch dem 

Gerät Schaden zufügen. 
• Achten Sie darauf, dass sich die Plastikteile nicht überlappen, wenn Sie den 

Sauna-Gürtel anwenden. Denn dies könnte Verbrennungen hervorrufen. 
• Waschen Sie den Sauna-Gürtel nicht. Trocknen Sie den Sauna-Gürtel nicht im 

Trockner. 
• Sollten Sie stark schwitzen, trocknen Sie die Haut in regelmäßigen Abständen ab, 

um Verbrennungen zu vermeiden. 
 
Sicherheitshinweise & Gewährleistung 
• Diese Bedienungsanleitung dient dazu, Sie mit der Funktionsweise dieses 

Produktes vertraut zu machen. Bewahren Sie diese Anleitung daher stets gut auf, 
damit Sie jederzeit darauf zugreifen können. 

• Sie erhalten bei Kauf dieses Produktes zwei Jahre Gewährleistung auf Defekt bei 
sachgemäßem Gebrauch. Bitte beachten Sie auch die allgemeinen 
Geschäftsbedingungen! 

• Bitte verwenden Sie das Produkt nur in seiner bestimmungsgemäßen Art und 
Weise. Eine anderweitige Verwendung führt eventuell zu Beschädigungen am 
Produkt oder in der Umgebung des Produktes.  

• Ein Umbauen oder Verändern des Produktes beeinträchtigt die Produktsicherheit. 
Achtung Verletzungsgefahr! 

• Führen Sie Reparaturen nie selber aus! 
• Behandeln Sie das Produkt sorgfältig. Es kann durch Stöße, Schläge oder den 

Fall aus bereits geringer Höhe beschädigt werden. 
• Halten Sie das Produkt fern von Feuchtigkeit und extremer Hitze. 
• Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten.  
 
ACHTUNG 
Es wird keine Haftung für Folgeschäden übernommen. Technische Änderungen und 
Irrtümer vorbehalten! 
 
Wichtige Hinweise zur Entsorgung 
Dieses Elektrogerät gehört nicht in den Hausmüll. Für die fachgerechte Entsorgung 
wenden Sie sich bitte an die öffentlichen Sammelstellen in Ihrer Gemeinde.     
Einzelheiten zum Standort einer solchen Sammelstelle und über ggf. vorhandene 
Mengenbeschränkungen pro Tag/ Monat/ Jahr sowie über etwaig anfallende Kosten 
bei Abholung entnehmen Sie bitte den Informationen der jeweiligen Gemeinde. 
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Ceinture Sauna S3000 

PE-1763 
 
Chère cliente, Cher client, 
Nous vous remercions pour l’achat de cet article. Avec cette ceinture, vous pouvez 
cibler avec précision tous les bienfaits de la chaleur d’un sauna sur les zones 
voulues de votre corps. 
Afin d’utiliser au mieux votre nouvel appareil, veuillez lire attentivement ce mode 
d’emploi et respecter les consignes et astuces suivantes. 
 
Utilisation de la ceinture Sauna S3000 
1. Placez la ceinture Sauna sur votre ventre, taille ou hanches en fermant la fixation 

agrippante. La ceinture sauna doit faire le tour de votre corps sans être pliée ou 
torsadée.  

2. Vérifiez que le régulateur de température soit éteint ("OFF").  
3. Branchez l’alimentation de la ceinture Sauna sur une prise électrique. 
4. Tournez le régulateur de température dans la position voulue.  
5. Une fois la séance terminée, nettoyez la sueur avec un chiffon. Attendez 15 à 20 

minutes avant de vous doucher, de manger ou de boire.  
Note: Il est normal que votre peau soit légèrement rouge après une 
séance de ceinture Sauna. Si cela n’a pas disparu après une demi 
heure, évitez toute utilisation de la ceinture Sauna avant d’avoir 
consulté un médecin. 

6. Débranchez la ceinture Sauna après la séance et posez-la sur une surface plane 
jusqu’à ce qu’elle ait refroidi.  

7. Nettoyez-la ensuite avec un chiffon humide puis laissez sécher. Rangez la 
ceinture dans un endroit sec. 

 
Avertissements 

ATTENTION: Utilisez la ceinture Sauna avec prudence. Des séances 
trop longues ou trop fréquentes ainsi qu’un défaut de l’appareil 
pourraient entraîner des brûlures ou des coups de chaleur. 
 

• N’utilisez la ceinture Sauna que sur les parties du corps indiquées dans ce mode 
d’emploi. 

• Stoppez immédiatement la séance si la ceinture Sauna chauffe trop ou en cas de 
gêne quelconque.  

• Ne pas régler la température de la ceinture Sauna à son maximum si vous avez 
une peau sensible. 

• Ne pas utiliser la ceinture Sauna si vous êtes très fatigué. Ne jamais utiliser la 
ceinture Sauna pendant le sommeil. 

• Que ce soit pendant l’utilisation ou le stockage, ne pas plier ni tordre la ceinture 
Sauna. 

• Ne pas utiliser d’aiguilles (par ex. aiguilles d’acupuncture) ou autre objets 
métalliques coupants (par ex. piercings) quand vous utilisez la ceinture Sauna. 

• Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin avant d’utiliser la 
ceinture.  
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• La ceinture Sauna ne doit pas être utilisée par des enfants ou des personnes 
malades. 

• Les personnes ayant une peau sensible ne doivent pas faire de séance trop 
longue au risque de créer des brûlures et des blessures.  

• Ne pas utiliser la ceinture sur des animaux. 
• Eteignez immédiatement la ceinture Sauna si vous ne l’utilisez pas et débranchez 

l’alimentation. 
• Rangez la ceinture Sauna hors de portée des enfants. 
• N’utilisez pas la ceinture Sauna si certaines parties sont endommagées, en cas 

de mauvais fonctionnement ou après une chute à terre ou dans l’eau. 
• Une mauvaise utilisation pourrait endommager votre peau et l’appareil. 
• Veillez à ce que les éléments en plastique ne se chevauchent pas lorsque vous 

utilisez la ceinture Sauna. Ceci pourrait entraîner des brûlures. 
• Ne pas nettoyer la ceinture Sauna. Ne pas sécher la ceinture Sauna dans un 

sèche-linge. 
• Si vous transpirez beaucoup, épongez régulièrement la sueur de votre peau afin 

d’éviter les brûlures. 
 
Consignes de sécurité 
• Ce mode d'emploi vous permet de vous servir correctement du produit. Gardez-le 

précieusement afin de pouvoir le consulter à tout moment. 
• Ne démontez pas l'appareil, sous peine de perdre toute garantie. 
• N'essayez pas de réparer l'appareil vous-même. Ne le modifiez pas. Risque de 

blessure! 
• Faites attention lorsque vous manipulez votre produit. Une chute ou un coup 

peuvent l'abîmer. 
• Ne l'exposez pas à l'humidité ni à la chaleur. Ne pas recouvrir. Ne le plongez pas 

dans l'eau. 
• Maintenez hors de portée des enfants. Ce produit n’est pas un jouet. 
 
ATTENTION: 
N'utilisez l'appareil que comme indiqué dans la notice. Aucune garantie ne pourra 
être appliquée en cas de mauvaise utilisation. 
Le fabricant n’est pas responsable des conséquences inhérentes à un dommage. 
Le fabricant se réserve le droit de modifier les caractéristiques techniques sans 
notification préalable pouvant ainsi entraîner des divergences dans ce manuel. 
 
Conseils importants concernant le recyclage 
Cet appareil électronique ne doit PAS être jeté dans la poubelle de déchets 
ménagers. Pour l'enlèvement approprié des déchets, veuillez vous adresser aux 
points de ramassage publics de votre municipalité. 
Les détails concernant l'emplacement d'un tel point de ramassage et des éventuelles 
restrictions de quantité existantes par jour/mois/année ainsi que sur des frais 
éventuels de collecte sont disponibles dans votre municipalité. 
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